
Avertissement de sécurité Typologie : Thermomètre bébé Voici un avertissement de sécurité multilingue
pour les thermomètres pour bébé, conforme au RSGP et aux exigences de clarté et de concision
demandées:

**Avertissement de Sécurité Important – Thermomètre pour Bébé**

**Français**

**ATTENTION:** Pour la sécurité de votre enfant, veuillez lire attentivement les instructions suivantes avant
d'utiliser ce thermomètre.

* **Utilisation prévue:** Ce thermomètre est conçu pour mesurer la température corporelle des bébés et des
jeunes enfants. Ne l'utilisez pas à d'autres fins. * **Surveillance:** Ne laissez jamais un enfant sans
surveillance lors de la prise de température. * **Nettoyage:** Nettoyez le thermomètre avant et après chaque
utilisation avec de l'eau tiède et du savon. Désinfectez-le selon les instructions du fabricant. * **Précision:**
Assurez-vous que le thermomètre est en bon état de fonctionnement avant chaque utilisation. Vérifiez
régulièrement la précision du thermomètre selon les instructions. En cas de doute, consultez un
professionnel de santé. * **Stockage:** Rangez le thermomètre hors de portée des enfants dans un endroit
frais et sec. * **Batteries:** Si le thermomètre fonctionne avec des piles, assurez-vous que le compartiment
des piles est bien fermé et hors de portée des enfants. N'ingérez pas les piles. En cas d'ingestion, consultez
immédiatement un médecin. * **Consultation médicale :** Une température élevée peut être le signe d'une
infection ou d'un problème de santé. Consultez un médecin si la température de votre enfant est
anormalement élevée ou si vous avez des inquiétudes concernant sa santé. * **Évitez le contact :** Évitez
tout contact avec les yeux, les oreilles ou la bouche de l'enfant lors de la prise de température rectale.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English**

**WARNING:** For your child's safety, please read the following instructions carefully before using this
thermometer.

* **Intended Use:** This thermometer is designed to measure the body temperature of babies and young
children. Do not use it for other purposes. * **Supervision:** Never leave a child unattended while taking their
temperature. * **Cleaning:** Clean the thermometer before and after each use with lukewarm water and
soap. Disinfect according to the manufacturer's instructions. * **Accuracy:** Ensure the thermometer is in
good working order before each use. Regularly check the accuracy of the thermometer according to the
instructions. If in doubt, consult a healthcare professional. * **Storage:** Store the thermometer out of reach
of children in a cool, dry place. * **Batteries:** If the thermometer uses batteries, ensure the battery
compartment is securely closed and out of reach of children. Do not ingest batteries. If swallowed, seek
immediate medical attention. * **Medical Consultation:** A high temperature can be a sign of infection or a
health problem. Consult a doctor if your child's temperature is abnormally high or if you have any concerns
about their health. * **Avoid Contact:** Avoid contact with the child's eyes, ears, or mouth when taking a
rectal temperature.

This document is automatically generated in response to European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**Español**

**ADVERTENCIA:** Para la seguridad de su hijo, lea atentamente las siguientes instrucciones antes de usar
este termómetro.

* **Uso previsto:** Este termómetro está diseñado para medir la temperatura corporal de bebés y niños
pequeños. No lo use para otros fines. * **Supervisión:** Nunca deje a un niño sin supervisión al tomarle la
temperatura. * **Limpieza:** Limpie el termómetro antes y después de cada uso con agua tibia y jabón.
Desinfecte según las instrucciones del fabricante. * **Precisión:** Asegúrese de que el termómetro esté en
buen estado de funcionamiento antes de cada uso. Verifique regularmente la precisión del termómetro
según las instrucciones. En caso de duda, consulte a un profesional de la salud. * **Almacenamiento:**



Guarde el termómetro fuera del alcance de los niños en un lugar fresco y seco. * **Pilas:** Si el termómetro
usa pilas, asegúrese de que el compartimento de las pilas esté bien cerrado y fuera del alcance de los
niños. No ingiera las pilas. En caso de ingestión, consulte a un médico de inmediato. * **Consulta médica:**
Una temperatura alta puede ser un signo de infección o de un problema de salud. Consulte a un médico si
la temperatura de su hijo es anormalmente alta o si tiene alguna preocupación sobre su salud. * **Evite el
contacto:** Evite el contacto con los ojos, los oídos o la boca del niño al tomar la temperatura rectal.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de conformidad con el RGPD.

**Português**

**AVISO:** Para a segurança do seu filho, leia atentamente as seguintes instruções antes de usar este
termómetro.

* **Uso pretendido:** Este termómetro destina-se a medir a temperatura corporal de bebés e crianças
pequenas. Não o utilize para outros fins. * **Supervisão:** Nunca deixe uma criança sem supervisão ao
medir a sua temperatura. * **Limpeza:** Limpe o termómetro antes e após cada utilização com água morna
e sabão. Desinfete de acordo com as instruções do fabricante. * **Precisão:** Certifique-se de que o
termómetro está em boas condições de funcionamento antes de cada utilização. Verifique regularmente a
precisão do termómetro de acordo com as instruções. Em caso de dúvida, consulte um profissional de
saúde. * **Armazenamento:** Guarde o termómetro fora do alcance das crianças num local fresco e seco. *
**Pilhas:** Se o termómetro utilizar pilhas, certifique-se de que o compartimento das pilhas está bem
fechado e fora do alcance das crianças. Não ingira as pilhas. Em caso de ingestão, procure assistência
médica imediata. * **Consulta médica:** Uma temperatura alta pode ser um sinal de infeção ou de um
problema de saúde. Consulte um médico se a temperatura do seu filho estiver anormalmente alta ou se tiver
alguma preocupação com a sua saúde. * **Evite o contacto:** Evite o contacto com os olhos, os ouvidos ou
a boca da criança ao medir a temperatura retal.

Este documento é gerado automaticamente em resposta ao regulamento europeu sobre segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch**

**ACHTUNG:** Für die Sicherheit Ihres Kindes lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen sorgfältig durch,
bevor Sie dieses Thermometer verwenden.

* **Bestimmungsgemäße Verwendung:** Dieses Thermometer ist für die Messung der Körpertemperatur von
Babys und Kleinkindern bestimmt. Verwenden Sie es nicht für andere Zwecke. * **Beaufsichtigung:** Lassen
Sie ein Kind niemals unbeaufsichtigt, während Sie seine Temperatur messen. * **Reinigung:** Reinigen Sie
das Thermometer vor und nach jedem Gebrauch mit lauwarmem Wasser und Seife. Desinfizieren Sie es
gemäß den Anweisungen des Herstellers. * **Genauigkeit:** Stellen Sie sicher, dass das Thermometer vor
jedem Gebrauch in einwandfreiem Zustand ist. Überprüfen Sie regelmäßig die Genauigkeit des
Thermometers gemäß den Anweisungen. Im Zweifelsfall konsultieren Sie einen Arzt. * **Lagerung:**
Bewahren Sie das Thermometer außerhalb der Reichweite von Kindern an einem kühlen, trockenen Ort auf.
* **Batterien:** Wenn das Thermometer Batterien verwendet, stellen Sie sicher, dass das Batteriefach sicher
geschlossen und außerhalb der Reichweite von Kindern ist. Verschlucken Sie keine Batterien. Suchen Sie
bei Verschlucken sofort einen Arzt auf. * **Ärztliche Beratung:** Eine hohe Temperatur kann ein Zeichen für
eine Infektion oder ein Gesundheitsproblem sein. Konsultieren Sie einen Arzt, wenn die Temperatur Ihres
Kindes anormal hoch ist oder wenn Sie Bedenken hinsichtlich seiner Gesundheit haben. * **Kontakt
vermeiden:** Vermeiden Sie den Kontakt mit Augen, Ohren oder Mund des Kindes, wenn Sie rektal die
Temperatur messen.

Dieses Dokument wird automatisch als Antwort auf die europäischen Produktsicherheitsbestimmungen und
in Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**Italiano**

**ATTENZIONE:** Per la sicurezza del tuo bambino, leggi attentamente le seguenti istruzioni prima di
utilizzare questo termometro.



* **Uso previsto:** Questo termometro è progettato per misurare la temperatura corporea di neonati e
bambini piccoli. Non utilizzarlo per altri scopi. * **Supervisione:** Non lasciare mai un bambino incustodito
mentre si misura la temperatura. * **Pulizia:** Pulisci il termometro prima e dopo ogni utilizzo con acqua
tiepida e sapone. Disinfetta secondo le istruzioni del produttore. * **Precisione:** Assicurarsi che il
termometro sia in buone condizioni di funzionamento prima di ogni utilizzo. Controllare regolarmente la
precisione del termometro secondo le istruzioni. In caso di dubbi, consultare un professionista sanitario. *
**Conservazione:** Conservare il termometro fuori dalla portata dei bambini in un luogo fresco e asciutto. *
**Batterie:** Se il termometro utilizza batterie, assicurarsi che il vano batterie sia ben chiuso e fuori dalla
portata dei bambini. Non ingerire le batterie. In caso di ingestione, consultare immediatamente un medico. *
**Consultazione medica:** Una temperatura alta può essere un segno di infezione o di un problema di
salute. Consultare un medico se la temperatura del bambino è anormalmente alta o se si hanno dubbi sulla
sua salute. * **Evitare il contatto:** Evitare il contatto con gli occhi, le orecchie o la bocca del bambino
quando si misura la temperatura rettale.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alla normativa europea sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands**

**WAARSCHUWING:** Lees voor de veiligheid van uw kind de volgende instructies zorgvuldig door voordat
u deze thermometer gebruikt.

* **Beoogd gebruik:** Deze thermometer is ontworpen om de lichaamstemperatuur van baby's en jonge
kinderen te meten. Gebruik het niet voor andere doeleinden. * **Toezicht:** Laat een kind nooit zonder
toezicht achter tijdens het meten van de temperatuur. * **Reiniging:** Reinig de thermometer voor en na elk
gebruik met lauw water en zeep. Desinfecteer volgens de instructies van de fabrikant. * **Nauwkeurigheid:**
Zorg ervoor dat de thermometer voor elk gebruik in goede staat verkeert. Controleer regelmatig de
nauwkeurigheid van de thermometer volgens de instructies. Raadpleeg bij twijfel een arts. * **Opslag:**
Bewaar de thermometer buiten het bereik van kinderen op een koele, droge plaats. * **Batterijen:** Als de
thermometer batterijen gebruikt, zorg er dan voor dat het batterijvak goed gesloten is en buiten het bereik
van kinderen. Slik geen batterijen in. Raadpleeg bij inslikken onmiddellijk een arts. * **Medisch advies:** Een
hoge temperatuur kan een teken zijn van een infectie of een gezondheidsprobleem. Raadpleeg een arts als
de temperatuur van uw kind abnormaal hoog is of als u zich zorgen maakt over zijn gezondheid. * **Vermijd
contact:** Vermijd contact met de ogen, oren of mond van het kind bij het rectaal meten van de temperatuur.

Dit document is automatisch gegenereerd als reactie op de Europese productveiligheidsvoorschriften en in
overeenstemming met de AVG.


